ZyXEL

WAH7706

Q u |Ck Sta rt G u Id e LTE Portable Router

Hardware Installation

Make sure the WAH7706 is turned off. Open the bottom cover from
the back of the WAH7706.

and the metal contact area facing downwards on the slot, and then
slide lock the SIM card (and SD card).

Remove the battery, if any. Slide open the metal slot. Put a SIM card
and a micro SD card (optional) horizontally matching the card holder
SIM card slot

Insert the battery with the gold contact points on the battery facing
the gold contact points in the battery compartment. Replace the
bottom cover.

Connect the micro USB cable to a computer or notebook in order to
charge the battery.

Check the Windows taskbar or the Macintosh pop-up window to see
if the WAH7706 is installed properly.

After the battery is fully charged, remove the WAH7706 from the \
computer or notebook.

To turn on the WAH7706, press the power button and hold until
“ZyXEL" displays in the OLED screen.

When you want to turn off the WAH7706, press the power button [ B e e

Remote NDIS based Internet Sharing Device #4 ™ *

and hold until *Shut Down” displays in the OLED screen.

J

O

nanging Default Wi-Fi Settings
(Wi-Fi2.4G \

SSID: ZyXEL_"“last four digits of the
MAC address”
Key: XXXXXXXXXX

\(The Wi-Fi key is on the device sticker.))

(Wi-Fi 5G \

SSID: ZyXEL_"last four digits of the
MAC address”_5G
Key: XXXXXXXXXX

\(The Wi-Fi key is on the device sticker. ))

See the User's Guide at www.zyxel.com for more information, including customer support and safety warnings.
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Via a Computer or Notebook

Connect your computer or notebook to the WAH7706 using a micro\
USB cable.

Open the web browser from your computer and enter the default
management IP address (192.168.1.1).
Enter the user name admin and password 1234, then click Login.

J

The Home screen appears. Click Setup Wizard to change the \
default Wi-Fi settings in Step 2 Set Up Wi-Fi.

J

Via a Mobile Device

Connect your mobile device to the WAH7706 wirelessly. \

Open the web browser from your mobile device and enter the default
management IP address (192.168.1.1).

Enter the user name admin and password 1234, then tap Login.

J

The Home screen appears. Tap SSID 1 or SSID 2 to change the ‘
default settings. Make sure the correct SSID (2.4G or 5G) is enabled.
Use the new settings to reconnect.

J
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Password: 1234

Set Up Wi-Fi
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Troubleshooting

Power and Hardware Connections
- Make sure the SIM card and battery are correctly installed in the WAH7706.
- Make sure the micro USB cable is connected correctly.

WAH7706 Access and Login

- Make sure you are using the correct IP address.
e The default IP address is 192.168.1.1.
¢ If you changed the IP address and have forgotten it, you have to reset

the device to its factory defaults.

- Make sure your Internet browser does not block pop-up windows
and has JavaScript enabled.

- Make sure you have entered the user name and password correctly. The
default password is 1234. If this does not work, you have to reset the
device to its factory defaults.

Internet Access
- Make sure you insert an LTE SIM card into the card slot before turning on the
WAH7706.
- Log into the web configurator (admin, 1234 are the default username and
password). Click Setup Wizard, then check the settings in Step 1 Set Up Internet.
- Make sure your LTE SIM card’s account is valid and has an active data plan.
- If you are using a pre-paid SIM card, insert the SIM card on another LTE
device to check if the SIM card still works. If the SIM card works without
any problems on another LTE device, contact the vendor. If the SIM card
doesn’t work, contact your service provider.

Wireless Connections

- Make sure the wireless LAN is enabled on the WAH7706.

- Make sure the wireless adapter (installed on your computer) is working
properly.

- Make sure you are using the correct SSID and key.
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European Union - Disposal and Recycling Information

The symbol below means that according to local regulations your product and/or its battery shall be disposed of
separately from domestic waste. If this product is end of life, take it to a recycling station designated by local
authorities. At the time of disposal, the separate collection of your product and/or its battery will help save natural

resources and ensure that the environment is sustainable development. A
@
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Western Europe

Installation der Hardware
. Stellen Sie sicher, dass der WAH7706 ausgeschaltet ist. Offnen Sie die Bodendeckung von der Riickseite des
WAH7706.
Entfernen Sie den Akky, falls vorhanden. Schieben Sie den Metallsteckplatz auf. Setzen Sie eine SIM-Karte und eine
micro SD-Karte (optional) horizontal passend in die Kartenhalterung ein, mit den Metallkontakten nach unten im
Steckplatz zeigend, und verriegeln Sie anschlieBend die SIM-Karte (und SD-Karte).
Setzen Sie den Akku so ein, dass die Goldkontaktpunkte die Goldkontaktpunkte im Akkufach beriihren. Setzen Sie
die Bodenabdeckung wieder auf.
Verbinden Sie das micro USB-Kabel mit einem Computer oder Notebook, um den Akku aufzuladen. Uberpriifen Sie
die Windows Taskleiste oder das Macintosh Popup-Fenster, um zu sehen, ob der WAH7706 richtig installiert
wurde.
Trennen Sie den WAH7706 vom Computer oder Notebook, nachdem der Akku vollstéandig aufgeladen wurde. Um
den WAH7706 einzuschalten, driicken Sie auf die Ein/Aus-Taste und halten Sie sie gedriickt, bis “ZyXEL" auf dem
OLED Display angezeigt wird. Wenn Sie den WAH7706 ausschalten méchten, driicken Sie auf die Ein/Aus-Taste
und halten Sie sie, bis “Herunterfahren” auf dem OLED Display angezeigt wird.
Uber einen Computer oder Notebook
1. Verbinden Sie Ihren Computer oder Notebook mit einem micro USB-Kabel mit dem WAH7706. Offnen Sie den
Webbrowser auf lnrem Computer und geben Sie die Standard IP-Adresse (192.168.1.1) ein. Geben Sie den
Benutzernamen admin und das Kennwort 1234 ein und klicken Sie anschlieBend auf Login.
2. Die Startseite wird angezeigt. Klicken Sie auf Einrichtungsassistent, um die Standard WLAN Einstellungen in
Schritt 2 WLAN einrichten zu dndern.
Uber ein Mobilgerit
1. Verbinden Sie Ihr Mobilgerit drahtlos mit dem WAH7706. Offnen Sie den Webbrowser auf Ihrem Mobilgerat und
geben Sie die Standard IP-Adresse (192.168.1.1) ein. Geben Sie den Benutzernamen admin und das Kennwort
1234 ein und tippen Sie anschlieBend auf Login.
. Die Startseite wird angezeigt. Tippen Sie auf SSID 1 oder SSID 2, um die Standardeinstellungen zu @ndern.
Stellen Sie sicher, dass die richtige SSID (2,4G oder 5G) aktiviert ist. Verwenden Sie die neuen Einstellungen, um
eine neue Verbindung herzustellen.
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Lesen Sie das Benutzerhandbuch unter www.zyxel.com, um weitere Informationen, Kundendienstleistungen oder

Hardware Installation
1. Make sure the WAH7706 is turned off. Open the bottom cover from the back of the WAH7706.

2. Remove the battery, if any. Slide open the metal slot. Put a SIM card and a micro SD card (optional) horizontally
matching the card holder and the metal contact area facing downwards on the slot, and then slide lock the SIM
card (and SD card).

3. Insert the battery with the gold contact points on the battery facing the gold contact points in the battery
compartment. Replace the bottom cover.

4. Connect the micro USB cable to a computer or notebook in order to charge the battery. Check the Windows
taskbar or the Macintosh pop-up window to see if the WAH7706 is installed properly.

5. After the battery is fully charged, remove the WAH7706 from the computer or notebook. To turn on the
WAH7706, press the power button and hold until “ZyXEL" displays in the OLED screen. When you want to turn off
the WAH7706, press the power button and hold until “Shut Down” displays in the OLED screen.

Via a Computer or Notebook

1. Connect your computer or notebook to the WAH7706 using a micro USB cable. Open the web browser from your
computer and enter the default management IP address (192.168.1.1). Enter the user name admin and password
1234, then click Login.

2. The Home screen appears. Click Setup Wizard to change the default Wi-Fi settings in Step 2 Set Up Wi-Fi.

Via a Mobile Device

1. Connect your mobile device to the WAH7706 wirelessly. Open the web browser from your mobile device and
enter the default management IP address (192.168.1.1). Enter the user name admin and password 1234, then tap
Login.

2. The Home screen appears. Tap SSID 1 or SSID 2 to change the default settings. Make sure the correct SSID (2.4G
or 5G) is enabled. Use the new settings to reconnect.

Sicherheitshinweise zu erhalten.

Francais

Installation matérielle

1. Assurez-vous que le WAH7706 est éteint. Ouvrez le couvercle inférieur au dos du WAH7706.

2. Retirez la batterie, le cas échéant. Ouvrez le logement métallique en faisant glisser. Mettez une carte SIM et une
carte micro SD (en option) en faisant correspondre horizontalement le support de carte et la zone de contact en
métal vers le bas sur le logement, puis faites glisser pour verrouiller la carte SIM (et la carte SD).

3. Insérez la batterie avec les points de contact dorés de la batterie dirigés vers les points de contact dorés dans le
compartiment pour batterie. Replacez le couvercle inférieur.

4. Branchez le cable micro USB & un ordinateur de bureau ou portable, afin de recharger la batterie. Consultez la
barre des taches de Windows ou la fenétre contextuelle Macintosh pour voir si le WAH7706 est correctement
installé.

5. Une fois que la batterie est complétement chargée, retirez le WAH7706 de l'ordinateur de bureau ou portable.
Pour allumer le WAH7706, appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le jusqu'a ce que « ZyXEL » s'affiche
sur 'écran OLED. Lorsque vous voulez éteindre le WAH7706, appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le
jusqu'a ce que « Arréter » s'affiche sur I'écran OLED.

Via un ordinateur de bureau ou portable

1. Connectez votre ordinateur de bureau ou portable au WAH7706 a |'aide d'un cable micro USB. Ouvrez le
navigateur Web de votre ordinateur et entrez I'adresse IP de gestion par défaut (192.168.1.1). Entrez le nom
d'utilisateur admin et le mot de passe 1234, puis cliquez sur Connexion.

2. L'écran Accueil apparait. Cliquez sur Assistant d'installation pour modifier les paramétres Wi-Fi par défaut a
I'étape 2 Configurer Wi-Fi.

Via un appareil mobile

1. Connectez votre appareil mobile au WAH7706 sans fil. Ouvrez le navigateur Web de votre appareil mobile et
entrez |'adresse IP de gestion par défaut (192.168.1.1). Entrez le nom d'utilisateur admin et mot de passe 1234,
puis appuyez sur Connexion.

2. L'écran Accueil apparait. Appuyez sur SSID 1 ou SSID 2 pour modifier les paramétres par défaut. Assurez-vous
que le SSID correct (2.4G ou 5G) est activé. Utilisez les nouveaux paramétres pour vous reconnecter.

Voir le Guide de I'utilisateur a www.zyxel.com pour plus d'informations, |'assistance clientéle et les avertissements de
sécurité.
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Installazione hardware

1. Verificare che il dispositivo WAH7706 sia spento. Aprire il coperchio inferiore dal retro del WAH776.

2. Rimuovere la batteria, se presente. Far scorrere per aprire lo slot di metallo. Inserire una scheda SIM e una scheda
micro SD (opzionale) orizzontalmente facendo corrispondere il supporto carta e I'area di contatto di metallo volti
verso il basso sullo slot, e quindi scorrere per bloccare la scheda SIM (a scheda SD).

3. Inserire la batteria rivolgendo i suoi contatti dorati verso i contatti dorati presenti nel vano batteria. Rimettere a
posto il coperchio inferiore.

4. Collegare il cavo micro USB a un computer o notebook per caricare la batteria. Controllare la barra delle
applicazioni di Windows o la finestra pop-up di Macintosh per vedere se il WAH7706 & stato installato
correttamente.

5. Una volta caricata completamente la batteria, scollegare il WAH7706 dal computer o notebook. Per accendere il
WAH7706, premere il pulsante di alimentazione e tenere premuto fino a quando sullo schermo OLED non
compare il logo ZyXEL. Per spegnere il WAH7706, premere il pulsante di alimentazione e tenerlo premuto finché
sullo schermo OLED non compare “Shut Down” (Spegnimento).

Tramite computer o notebook.

1. Collegare il computer o il notebook al WAH7706 tramite un cavo micro USB. Aprire il browser web dal computer e
inserire I'indirizzo IP di gestione predefinito (192.168.1.1). Inmettere il nome utente admin e la password 1234,
quindi fare clic su Login.

2. Viene visualizzata la schermata Home. Fare clic su Configurazione guidata per modificare le impostazioni Wi-Fi
di default in Passo 2 Configurazione Wi-Fi.

Tramite dispositivo mobile

1. Collegare il dispositivo portatile al WAH7706 tramite collegamento wireless. Aprire il browser web dal dispositivo
mobile e inserire I'indirizzo IP di gestione predefinito (192.168.1.1). Inmettere il nome utente admin e la
password 1234, quindi toccare Login.

2. Viene visualizzata la schermata Home. Toccare SSID 1 o SSID 2 per modificare le impostazioni predefinite.
Accertarsi che I'SSID coretto (2.4G o 5G) sia attivato. Usare le nuove impostazione per effettuare nuovamente il
collegamento.

Instalacion del hardware

. Asegurese de que el WAH7706 esté apagado. Abra la tapa inferior de la parte trasera del WAH7706.

Quite la bateria, si hay. Abra la ranura de metal. Coloque una tarjeta SIM y una tarjeta micro SD (opcional)
horizontalmente haciendo que coincidan el soporte de la tarjeta y la parte metalica de contacto hacia abajo en la
ranura y luego inserte por completo la tarjeta SIM (y la tarjeta SD).

Inserte la bateria con los contactos dorados de la bateria mirando hacia los contactos dorados del
compartimiento. Vuelva a colocar la tapa inferior.

Conecte el cable micro USB a un ordenador o portétil para cargar la bateria. Compruebe la barra de tareas de
Windows o la ventana emergente de Macintosh para ver si el WAH7706 se ha instalado correctamente.

Tras cargarse la bateria por completo, quite el WAH7706 del ordenador o portétil. Para encender el WAH7706,
mantenga presionado el boton de encendido hasta que “ZyXEL" aparezca en la pantalla OLED. Cuando desee
apagar el WAH7706, mantenga presionado el botén de encendido hasta que “Shut Down” (Apagar) aparezca en
la pantalla OLED.

A través de un ordenador o portatil

. Conecte su ordenador o portatil al WAH7706 con un cable micro USB. Abra el explorador web de su ordenador y
escriba la direccion IP de administracion predeterminada (192.168.1.1). Escriba el nombre de usuario adminy la
contrasefia 1234 y haga clic en Login (Iniciar sesién).

Aparecera la pantalla Principal. Haga clic en el Asistente para la configuracion para cambiar la configuracion
Wi-Fi predeterminada en Step 2 Set Up Wi-Fi (Paso 2 Configurar Wi-Fi).
A través de un dispositivo movil

. Conecte su dispositivo mévil al WAH7706 de forma inaldmbrica. Abra el explorador web de su dispositivo movil y
escriba la direccién IP de administracién predeterminada (192.168.1.1). Escriba el nombre de usuario adminyy la
contrasefia 1234 y haga clic en Login (Iniciar sesién).

Aparecera la pantalla Principal. Puntee en SSID 1 o SSID 2 para cambiar la configuracién predeterminada.
Asegurese de que el SSID correcto (2.4G o 5G) esté habilitado. Utilice la nueva configuracion para volver a
conectarse.
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Consulte la Guia del usuario en www.zyxel.com para mas informacion, soporte al cliente y advertencias de

. See the User's Guide at www.zyxel.com for more information, customer support and safety warnings. ‘

Nederlands

Hardware installatie

1. Zorg dat de WAH7706 aan staat. Open de onderste behuizing aan de achterkant van de WAH7706.

2. Verwijder de batterij, indien aanwezig. Schuif de metalen gleuf open. Plaats een SIM kaart en een micro SD kaart
(optioneel) horizontaal de kaarthouder passend en met het metalen contactpunt naar beneden naar de gleuf, en
vergrendel de SIM kaart (en SD kaart) met de schuifvergrendeling.

3. Plaats de batterij met de gouden contactpunten van de batterij naar de gouden contactpunten op het
batterijcompartiment. Herplaats de onderste behuizing.

4. Sluit de micro USB kabel aan op een computer of notebook om de batterij te laden. Kijk op de Windows taakbalk
of op het Macintosh pop-up venster om te zien of de WAH7706 juist geinstalleerd is.

5. Verwijder nadat de batterij volledig is opgeladen de WAH7706 uit de computer of het notebook. Druk om de
WAH7706 aan te zetten op de aan/uit knop en houd deze ingedrukt totdat “ZyXEL" op het OLED scherm
verschijnt. Druk om de WAH7706 uit te zetten op de aan/uit knop en houd deze ingedrukt totdat “Shut Down”
op het OLED scherm verschijnt.

Via een Computer of een Notebook

1. Sluit uw computer of notebook aan op de WAH7706 met een micro USB kabel. Open de webbrowser van uw
computer en voer het fabrieksinstellings IP adres voor beheer (192,168.1,1) in. Voer de gebruikersnaam admin en
wachtwoord 1234 in, klik daarna op Login.

2. Het Home scherm verschijnt. Klik op Setup Wizard om de standaard Wi-Fi instellingen in Step 2 Set Up Wi-Fi te
veranderen.

Via een Elektronisch Handapparaat

1. Sluit uw elektronische handapparaat draadloos aan op de WAH7706. Open de webbrowser van uw computer en
voer het fabrieksinstellings IP adres voor beheer (192,168.1,1) in. Voer de gebruikersnaam admin en wachtwoord
1234 in, klik daarna op Login.

2. Het Home scherm verschijnt. Klik op SSID 1 of SSID 2 om de standaardinstellingen te veranderen. Zorg ervoor
dat de juiste SSID (2,4G of 5G) is geactiveerd. Sluit opnieuw aan met de nieuwe instellingen.

Per ulteriori informazioni, assistenza clienti e avvertenze di sicurezza, consultare la Guida utente che si trova sul sito
\Web all'indirizzo www.zyxel.com. ‘

\ seguridad. ‘

Zie Handleiding op www.zyxel.com voor meer informatie, klantenondersteuning en veiligheidswaarschuwingen.

Northern Europe

Installation af hardware
1. Kontroller, at WAH7706 er slukket. Abn bunddaekslet fra bagsiden af WAH7706.

2. Fjern batteriet hvis der er et. Abn metal-slottet. Indszet et SIM-kort og et micro-SD-kort (valgfrit) vandret, s& de
passer med kortholder og sa metal-kontaktomrédet vender nedad i slottet, 1as herefter SIM-kortet ved at skubbe
detind (og SD-kort).

3. Indseet batteriet med dets guld-kontaktpunkter vendende nedad mod guld-kontaktpunkterne i batterikammeret.
Genmonter bunddaekslet.

4. Tilslut micro-USB-kablet til en computer eller en notebook for at oplade batteriet. Tjek i Windows proceslinje, eller
Macintosh-pop-up-vinduet for at se, om WAH7706 er installeret korrekt.

5. Fjern WAH7706 fra computer eller notebook nar batteriet er helt opladet. For at teende for WAH7706, tryk og hold
Teend/sluk-knappen indtil “ZyXEL" vises pa OLED-skaermen. Nér du vil slukke for WAH7706, tryk og hold
Taend/sluk-knappen indtil “Shut Down” vises pa OLED-skaermen.

Via en computer eller notebook

1. Tilslut din computer eller notebook til WAH7706 ved brug af et micro-USB-kabel. Abn webbrowseren fra din
computer og indtast den standardiserede administrations-IP-adresse (192.168.1.1). Indtast brugernavnet admin
og adgangskoden 1234, klik herefter pa login.

2. Startskaermen vises. Klik pd Setup Wizard i ji prog ) for at @endre
standard-Wi-Fi-indstillinger i Trin 2, Set Up Wi-Fi.

Via mobilenhed

1. Tilslut din mobilenhed tradlgst til WAH7706. Abn webbrowseren fra din mobilenhed og indtast den
standardiserede administrations-IP-adresse (192.168.1.1). Indtast brugernavnet admin og adgangskoden 1234,
tryk herefter pa login.

2. Startskaermen vises. Tryk pa SSID 1 eller SSID 2 for at sendre standardindstillingerne. Serg for, at det korrekte

Se brugervejledningen pa www.zyxel.com for flere oplysninger, kundesupport og sikkerhedsadvarsler.

Maskinvareinstallering
1. Kontroller at WAH7706 er slatt av. Apne bunndekselet fra baksiden av WAH7706.

2. Fjern det eventuelle batteriet. Skyv opp metallsporet. Plasser et SIM-kort og (valgfritt) et mikro-SD-kort vannrett
overfor kortholderen og med metallkontaktomradet vendt mot sporet, og skyv ldsen pa SIM-kortet (og
SD-kortet).

3. Settinn batteriet med gullkontaktpunktene pa batteriet vendt mot gullkontaktpunktene i batterirommet. Sett pa
bunndekselet igjen.

4. Koble mikro-USB-kabelen til en datamaskin eller notisboken for & lade batteriet. Kontroller
Windows-oppgavelinjen eller Macintosh-maskinens popup-vindu for & se om WAH7706 er riktig installert.

5. Etter at batteriet er fulladet, fierner du WAH7706 fra datamaskinen eller notisbokmaskinen. Nar du skal sla pa
WAH7706, holder du stremknappen inne inntil “ZyXEL" vises pa OLED-skjermen. Nar du gnsker & sld av WAH7706,
holder du stramknappen inne inntil “Shut Down” (Sl av) vises pa OLED-skjermen.

i ichol Ki

Viaen d: eller

1. Koble datamaskinen eller notisbokmaskinen til WAH7706 ved hjelp av en mikro-USB-kabel. Apne nettleseren fra
datamaskinen og angi standard administrativ IP-adresse (192.168.1,1). Skriv inn brukernavnet admin og
passordet 1234, og klikk p& Login (Logg pa).

2. Startskjermbildet vises. Klikk pa Setup Wizard (Oppsettveiviser) for a endre standard Wi-Fi-innstillinger i trinn
2, Set Up Wi-Fi (Oppsett av Wi-Fi).

Via a mobilenhet

1. Koble mobilenheten tradlgst til WAH7706. Apne nettleseren fra mobilenheten og angi standard administrativ
IP-adresse (192.168.1,1). Skriv inn brukernavnet admin og passordet 1234, og klikk pa Login (Logg pa).

2. Startskjermbildet vises. Klikk pa SSID 1 eller SSID 2 for & endre standardinnstillingene. Kontroller at riktig SSID
(2,4G eller 5G) er aktivert. Bruk de nye innstillingene for & koble til igjen.

Se brukerhandboken p& www.zyxel.com hvis du vil ha mer informasjon, kundestatte og sikkerhetsadvarsler.

SSID (2,4G eller 5G) er aktiveret. Brug de nye indstillinger for at gentilslutte.
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Laitteiston asennus
. Varmista, ettd WAH7706 on sammutettu. Avaa WAH7706:n takakansi.

[

Poista laitteessa mahdollisesti oleva akku. Avaa metallinen korttipaikka vetamalla. Aseta SIM-kortti ja
mikroSD-kortti (valinnainen) vaakasuorasti kortinpidikkeeseen metallinen kontaktipinta alaspain ja lukitse
SIM-kortti (ja SD-kortti) paikoilleen tyontamalla.

w

. Aseta akku paikoilleen siten, etta sen kullanvariset kosketuspinnat ja akkulokeron kullanvériset kosketuspinnat
ovat vastakkain. Aseta kansi takaisin paikoilleen.

>

Lataa akku liittamalld mikroUSB-kaapeli tietokoneeseen tai kannettavaan tietokoneeseen. Tarkista Windowsin
tyokalurivilta tai Macintoshin ponnahdusikkunasta, ettd WAH7706 on asennettu kunnolla.

[

. Kun akku on ladattu téyteen, irrota WAH7706 tietokoneesta tai kannettavasta tietokoneesta. Kéynnista WAH7706
painamalla virtapainiketta ja pitdmalla sitéd painettuna, kunnes OLED-ruudulle ilmestyy "ZyXEL". Kun haluat
kytked WAH7706:n pois padltd, paina virtapainiketta ja pida sita painettuna, kunnes OLED-ruudulle ilmestyy "Shut
Down” (Sammuta).

Tietok tai k ietok avulla

. Liita tietokone tai kannettava tietokone WAH7706-laitteeseen mikroUSB-kaapelilla. Avaa tietokoneesi
verkkoselain ja anna hallinnan oletusarvona oleva IP-osoite (192.168.1.1). Anna kéyttajanimi admin ja salasana
1234 ja napsauta sitten Login (Kirjaudu sisaén).

g

Aloitusnaytté avautuu. Napsauta Setup Wizard (Ohjattu asennustoiminto) vaihtaaksesi vaiheen 2
Wi-Fi-asennuksen Wi-Fi-oletusarvot.

Mobiililaitteen avulla

1. Yhdistd mobiililaitteesi WAH7706-laitteeseen langatto
oletusarvona oleva IP-osoite (192.168.1.1). Anna kaytt:
(Kirjaudu sisdén).

sti. Avaa mobiililaitteesi verkkoselain ja anna hallinnan
imi admin ja salasana 1234 ja napauta sitten Login

2. Aloitusndytto avautuu. Napauta SSID 1 tai SSID 2 vaihtaaksesi oletusasetuksia. Varmista, etta kdytssa on oikea
SSID (2,4G tai 5G). Muodosta yhteys uudelleen kayttamalla uusia asetuksia.

Lue kdyttdopas osoitteessa www.zyxel.com saadaksesi lisatietoja, asiakaspalvelua ja turvavaroituksia.

Se\bruksanvisningen pa www.zyxel.com fér mer information, kundsupport och sékerhetsvarningar. )

Copyright © 2016 ZyXEL Communications Corp. All Rights Reserved

Svenska

Maskinvaruinstallation

1. Kontrollera att WAH7706 &r avstingd. Oppna nedre luckan p4 baksidan av WAH7706.

2. Taut batteriet, om det sitte rnagot i. Skjut upp metalluckan. Sétt i ett SIM-kort och ett micro SD-kort (tillval)
horisontalt som matchar korthallaren och metallkontaktomradet vant nedat mot facket, och skjut sedan for att
lasa SIM-kortet (och SD-kortet).

3. Satti batteriet med guldkontaktpunkterna pa batteriet mot guldkontaktpunkterna i batterifacket. Satt tillbaka
bottenlocket.

4. Anslut micro USB-kabeln till en dator eller notebook for att ladda batteriet. Kontrollera Windows verktygsfalt eller
popup-fénstret i Macintosh for att se om WAH7706 installerats korrekt.

5. Efter att batteriet laddats helt tar du ut WAH7706 fran datorn eller notebooken. Fér att starta WAH7706 trycker du
pa stromknappen och haller in tills “ZyXEL" visas pa OLED-skarmen. Nar du vill stdnga av WAH7706, trycker du pa
stromknappen och haller in den tills “Shut Down” visas p& OLED-skarmen.

Via dator eller notebook

1. Anslut datorn eller notebooken till WAH7706 med en micro USB-kabel. Oppna webblésaren pé datorn och ange
standardhanterings-IP-adress (192,168.1,1). Ange admin-anvéandarnamn och I6senord, 1234, och klicka sedan pa
Login.

2. Hem-skdrmen visas. Klicka pa Installationsguiden for att éndra standardinstaliningar for Wi-Fi i steg 2
Installera Wi-Fi.

Via en mobil enhet

1. Anslut den mobila enheten tradldst till WAH7706. Oppna webblasaren pa den mobila enheten och ange
standardhanterings-IP-adress (192.168.1.1). Ange admin-anvandarnamn och I6senord, 1234, och tryck sedan pa
Login.

2. Hem-skdrmen visas. Tryck pa SSID 1 eller SSID 2 to change the default settingsfér att dndra
standardinstaliningarna. Se till att ratt SSID (2,4G eller 5G) aktiveras. Anvand de nya instéllningarna for att
ateransluta.




Cestina

Instalace hardwaru

1. Ujistéte se, ze je smérova¢ WAH7706 vypnuty. Od zadni ¢asti smérovace WAH7706 oteviete spodni kryt.

2. Vyjméte baterii, pokud je nainstalovana. Posunutim oteviete kovovy slot. Vlozte vodorovné SIM kartu a kartu
micro SD (nepovinna) do odpovidajiciho drzéku karty tak, aby plocha s kovovymi kontakty sméfovala dolt do
slotu a pak aretaci SIM karty (a karty SD) posuiite.

3. Vlozte baterii tak, aby se zlacené kontaktni body na baterii dotykaly zlacenych kontaktti v prostoru pro baterie.
Nasadte zpét spodni kryt.

4. Do pocitace nebo notebooku zapojte kabel mikro USB, aby bylo mozné dobit baterii. Zkontrolujte hlavni panel
systému Windows nebo piekryvné okno v systému Macintosh, zda je smérova¢ WAH7706 spravné nainstalovan.

5. Jakmile je baterie zcela nabitd, odpojte smérova¢ WAH7706 od pocitace nebo notebooku. Chcete-li smérovac
WAH7706 zapnout, drzte stisknuté tlacitko napéjeni, dokud se na OLED displeji nezobrazi napis ,ZyXEL". Chcete-li

smérovac¢ WAH7706 vypnout, drzte stisknuté tlacitko napajeni, dokud se na OLED displeji nezobrazi napis
4Vypnout”.

Prostiednictvim poéitaée nebo notebooku

1. Kabelem mikro USB pfipojte pocita¢ nebo notebook ke smérovaci WAH7706. Z pocitace spustte webovy
prohlizec a zadejte vychozi IP adresu spravy (192.168.1.1). Zadejte uZivatelské jméno admin a heslo 1234. Potom
kliknéte na tlacitko P¥ihlasit.

2. Objevi se obrazovka Domu. Chcete-li v kroku 2 Nastaveni Wi-Fi zménit vychozi nastaveni Wi-Fi, kliknéte na
tlacitko Privodce nastavenim.

Prostfednictvim mobilniho zafizeni

1. Pfipojte mobilni zafizeni bezdratové ke smérovaci WAH7706. Z mobilniho zafizeni spustte webovy prohlize¢ a
zadejte vychozi IP adresu spravy (192.168.1.1). Zadejte uzivatelské jméno admin a heslo 1234. Potom klepnéte
na tlacitko PFihlasit.

2. Objevi se obrazovka Domii. Klepnutim SSID 1 nebo SSID 2 mlzete zménit vychozi nastaveni. Ujistéte se, Ze je
povolen spravny identifiktor SSID (2.4G nebo 5 G). Pro opétovné pfipojeni pouzijte nové nastaveni.

Viz uzivatelska ptiru¢ka na www.zyxel.com, kde naleznete dali informace, zakaznickou podporu a bezpe¢nostni
upozornéni.

Slovenscéina

Namestitev strojne opreme
1. Prepricajte se, da je WAH7706 izklopljen. Odprite spodnji pokrov na zadnji strani WAH7706.

2. Odstranite baterijo, ¢e obstaja. Potisnite in odprite kovinsko rezo. Vodoravno vstavite kartico SIM in kartico micro
SD (poljubno) skladno z drzalom za kartico, tako da so kovinski kontakti obrnjeni navzdol v rezi in potem
potisnite in zaprite kartico SIM (in kartico SD).

3. Vstavite baterijo tako, da so sti¢ne tocke na bateriji obrnjene proti sti¢nimi tockami v oddelku za baterijo. Znova
namestite spodnji pokrov.

4. Prikljucite kabel micro USB na ra¢unalnik ali prenosnik, da napolnite baterijo. Na opravilni vrstici Windows ali v
pojavnem oknu Macintosh preverite, ali se je WAH7706 namestil pravilno.

5. Ko se baterija popolnoma napolni, izklopite WAH7706 iz racunalnika ali prenosnika. Da vklopite WAH7706,
pritisnite gumb za vklop/izklop, dokler se na zaslonu OLED ne prikaze sporocilo “ZyXEL". Ko Zelite izklopiti
WAH7706, pritisnite gumb za vklop/izklop, dokler se na zaslonu OLED ne prikaze sporocilo “Shut Down” (Izklop).

Prek racunalnika ali prenosnika

1. Priklju¢ite WAH7706 na racunalnik ali prenosnik s pomogjo kabla micro USB. Na rac¢unalniku odprite spletni
brskalnik in vnesite privzeti naslov IP za upravljanje (192.168.1,1). Vnesite uporabnisko ime admin in geslo 1234
ter kliknite Login (Prijava).

2. Prikaze se za€etni zaslon. Kliknite ¢arovnik za namestitev da spremenite privzete nastavitve Wi-Fi v koraku 2:
Set Up Wi-Fi (Nastavitev Wi-Fi).

Prek mobilne naprave

1. Brezzi¢no povezite mobilno napravo z WAH7706. Na mobilni napravi odprite spletni brskalnik in vnesite privzeti
naslov IP za upravljanje (192.168.1,1). Vnesite uporabnisko ime admin in geslo 1234 ter se dotaknite Login
(Prijava).

2. Prikaze se zaéetni zaslon. Dotaknite se SSID 1 ali SSID 2, da spremenite privzete nastavitve. Zagotovite, da je
omogocen pravilni SSID (2.4G ali 5G). Za ponovno povezovanje uporabite nove nastavitve.

Za vet informacij, podporo za uporabnike in varnostna opozorila si oglejte navodila za uporabo nawww.zyxel.com.
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Magyar

Hardver telepitése

. AWAH7706 legyen kikapcsolva. Nyissa fel a WAH7706 alsé burkolatat a késziilék hatuljanal.

Tavolitsa el az akkumulatort, ha van. Csusztassa ki a fém foglalat tetejét. Helyezzen be egy SIM-kértyat és egy

micro SD-kartyat (opciondlis) vizszintesen a kartyatartonak megfelelGen, a fém érintkezékkel lefelé a foglalatba,

majd zarashoz nyomja be a SIM-kértyat (és SD-kartyéat).

Helyezze be az akkumulatort Ggy, hogy az arany érintkezéi az akkumulatortarté arany érintkezéi felé nézzenek.

Helyezze vissza az alsé burkolatot.

Csatlakoztassa a micro USB kabelt egy szamitogéphez vagy noteszgéphez, hogy feltdltse az akkumulatort.

Ellenérizze a Windows talcan vagy a Macintosh felbukkané ablakéban, hogy a WAH7706 megfelel6en telepitve

van-e.

Miutan az akkumulétor teljesen felt6ltott, tavolitsa el a WAH7706-ot a szamitogépbdl vagy noteszgépbdl. A

WAH7706 bekapcsolasahoz tartsa nyomva a fékapcsolé gombot, amig a ,ZyXEL” felirat meg nem jelenik az OLED

kijelz6n. A WAH7706 kikapcsoldsahoz tartsa nyomva a fékapcsolé gombot, amig a ,Shut Down” (leallits) iizenet

meg nem jelenik az OLED kijelzén.

amitégépen vagy é K al

. Csatlakoztassa szamitégépét vagy noteszgépét a WAH7706-hoz micro USB kabellel. Nyissa meg a bongészot

szamitogépén, és adja meg az alapértelmezett kezel6felllet IP cimét (192.168.1.1). Adja meg a felhasznalé nevet

admin és a jelszot 1234, majd kattintson a Login (bejelentkezés) gombra.

Megjelenik a kezdéképernyé. Kattintson a Setup Wizard (beallitas varazslé) gombra az alapértelmezett Wi-Fi

beéllitasok modositasahoz, és 2. Iépésben a Wi-Fi beallitasal

Mobil késziilékrol

1. Csatlakoztassa mobil késztilékét vezeték nélkiili kapcsolaton keresztlil a WAH7706-hoz. Nyissa meg a bongészét
mobil késziilékén, és adja meg az alapértelmezett kezel6felilet IP cimét (192.168.1.1). Adja meg a felhasznalé
nevet admin és a jelsz6t 1234, majd érintse meg a Login (bejelentkezés) gombot.

. Megjelenik a kezdéképernyé. Erintse meg az SSID 1 vagy SSID 2 lehetdséget az alapértelmezett beallitasok
médositasahoz. Ugyeljen ra, hogy a megfeleld SSID (2,4G vagy 5G) be van-e kapcsolva. Az Uj bedllitasokkal
csatlakozzon ujra.

[
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Tovébbi informéaciokeért lasd a www.zyxel.com oldalon elérhet6 Kezelési utmutatét, tigyfélszolgalatot és biztonsagi
figyelmeztetéseket.

Slovencina

Instalacia hardvéru

1. Uistite sa, Ze je zariadenie WAH7706 vypnuté. Otvorte spodny kryt zozadu zariadenia WAH7706.

2. Vyberte batériu, ak sa tam nachadza. Posunutim otvorte kovovu zasuvku. Vlozte kartu SIM a kartu micro SD
(volitelnd) horizontalne tak, aby zodpovedali drZiaku karty a oblasti kovovych kontaktov smerujticej nadol na
zasuvke a potom zasunutim zaistite kartu SIM (a kartu SD).

3. Vlozte batériu so zlatymi kontaktmi smerujticimi k zlatym kontaktom v priestore pre batériu. Zalozte spodny kryt.

4. Pripojte kabel micro USB k pocitacu alebo notebooku, aby sa nabila batéria. Skontrolujte panel tloh systému
Windows alebo vyskakovacie okno systému Macintosh, aby ste sa presvedcili, ¢i je zariadenie WAH7706
nainstalované spravne.

5. Po Gplnom nabiti batérie odpojte zariadenie WAH7706 od pocitaca alebo notebooku. Ak chcete zapnut
zariadenie WAH7706, stlacte hlavny vypinac a podrzte ho, kym sa na obrazovke OLED nezobrazi ,ZyXEL". Ked'
chcete vypnt zariadenie WAH7706, stlacte hlavny vypinac a podrzte ho, kym sa na obrazovke OLED nezobrazi
,Shut Down” (Vypnutie).

Prostrednictvom poéitaéa alebo notebooku

1. Pripojte svoj pocita¢ alebo notebook k WAH7706 pomocou kébla micro USB. Otvorte internetovy prehliadac vo
svojom poditaci a zadajte predvolent spravcovsku IP adresu (192.168.1.1). Zadajte pouzivatelské meno admin a
heslo 1234 a potom kliknite na Login (Prihlasenie).

2. Zobrazi sa domovska obrazovka Home. Kliknutim na sprievodcu nastavenim Setup Wizard zmeiite predvolené
nastavenia Wi-Fi v kroku 2 Nastavenie Wi-Fi.

Prostrednictvom mobilného zariadenia

1. Pripojte svoje mobilné zariadenie k zariadeniu WAH7706 bezdrétovo. Otvorte internetovy prehliada¢ vo svojom
mobilnom zariadeni a zadajte predvolent spravcovsku IP adresu (192.168.1.1). Zadajte pouzivatelské meno
admin a heslo 1234 a potom klepnite na Login (Prihlasenie).

2. Zobrazi sa domovska obrazovka Home. Klepnutim na SSID 1 alebo SSID 2 zmerite predvolené nastavenia. Uistite
sa, ze je aktivovany spravny nazov SSID (2,4 G alebo 5 G). Vykonajte opéatovné pripojenie pomocou novych
nastaveni.

J

Dalsie informécie, podporu zékaznikov a bezpe¢nostné vystrahy najdete v Pouzivatelskej priru¢ke na stranke
Wzyxelcom‘ )

Romana

Instalare hardware

1. Asigurati-va ca dispozitivul WAH7706 este oprit. Deschideti carcasa inferioara de pe partea din spate a

dispozitivului WAH7706.

indepértati bateria, daca este cazul. Glisati fanta de metal in pozitia deschisa. Introduceti orizontal o cartela SIM si

un card micro SD (optional) in suportul pentru acestea, cu zona metalica de contact orientata in jos catre fanta,

apoi blocati cartela SIM (si cardul SD).

. Introduceti bateria cu punctele de contact aurii ale bateriei indeptate spre punctele de contact aurii din

compartimentului pentru baterie. Fixati inapoi carcasa pentru partea din spate.

Conectati cablul micro USB la un computer sau notebook pentru a incérca bateria. Verificati bara de activitati

Windows sau fereastra pop-up Macintosh pentru a verifica dacé dispozitivul WAH7706 este instalat in mod

corespunzator.

. Dupd incarcarea completa a bateriei, deconectati dispozitivul WAH7706 de la computer sau notebook. Pentru a
porni dispozitivul WAH7706, tineti apasat butonul de pornire pana cand ecranul OLED afiseaza mesajul ,ZyXEL".
Pentru a opri dispozitivul WAH7706, tineti apasat butonul de pornire pana cand ecranul OLED afiseaza mesajul
,Shut Down (Oprire)”.

Prin intermediul unui computer sau notebook

1. Conectati-va computerul sau notebook-ul la dispozitivul WAH7706 cu ajutorul unui cablu micro USB. Deschideti

navigatorul web din computerul dvs. si introduceti adresa IP implicitd de management (192,168.1.1). Introduceti
numele de utilizator admin si parola 1234, apoi faceti clic pe Login (Autentificare).
2. Vafiafisat Ecranul principal. Faceti clic pe Setup Wizard pentru a schimba setarile Wi-Fi implicite in Step 2 Set
Up Wi-Fi.

Prin intermediul unui dispozitiv mobil

1. Conectati-va cu dispozitivul mobil la dispozitivul WAH7706 prin intermediul retelei wireless. Deschideti
navigatorul web din dispozitivul dvs. mobil si introduceti adresa IP implicitd de management (192,168.1.1).
Introduceti numele de utilizator admin si parola 1234, apoi apasati Login (Autentificare).

2. Vafi afisat Ecranul principal. Apasati SSID 1 sau SSID 2 pentru a schimba setarile implicite. Asigurati-va ca este

activata setarea SSID (2,4G sau 5G) corecta. Utilizati noile setari pentru a vé reconecta.
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Consultati Ghidul utilizatorului la adresa www.zyxel.com pentru mai multe informatii, asistenta pentru clienti si
avertismente privind siguranta.

Obnrapcku

WHcranayma Ha Xxapayepa

1. YBepeTe ce, yue WAH7706 e nsknioueH. OTBopeTe Kanaka Ha ropba Ha WAH7706.

2. W3Bapete 6aTepunTa, ako UMa Takasa. l1b3HeTe MeTanHus C1oT, 3a fa ro otsopurTe. Nocrasete SIM kapta n SD
KapTa (OnuysA) XOPU30HTASHO, KaTo BHMMaBaTe rHe3[0TO 3a KapTaTa U MeTasiHaTa 30Ha Ha KOHTAKT a couat
HaZloNny B CNOTa, Cef, KOeTo Nb3HeTe, 3a Aa 3akniounTe SIM KapTata (1 SD kaprara).

. MocTaBeTe 6aTepunATa, KaTo BHMaBaTe No3NaTeHUTe TOUKM Ha KOHTAKT Ha 6aTepuATa fja COYaT KbM No3naTeHnTe

TOUKM Ha KOHTAKT B OTAE/NIEHNeTO 3a GaTepuaATa. [TocTaBeTe 06paTHO Karaka Ha rbp6a.

CebpskeTe micro USB kabena Kbm KOMMAIOTHP UAv HOTOYK, 3a la 3apeauTe 6aTepuaTa. posepeTe aanv B

M3cKavalyms Npo3opeL| Ha feHTaTta Ha 3agaqure Ha Windows nnu Macintosh ce nssexpaa cbobuieHue 3a

npaBuHO nHcTanupaHe Ha WAH7706.

. Cnep KaTo 6aTepuisTa ce 3apeau HanbiHo, usknouete WAH7706 oT KOMMIOTbpa Ui HOTbyKa. 3a Aa BKounTe
WAH7706, HaTucHeTe GyToHa 3a 3axpaHBaHe 1 ro 3aApbxTe, fjokato Ha OLED ekpaHa ce nssege “ZyXEL". 3a a
n3kniounte WAH7706, HaTvicHeTe byTOHa 3a 3axpaHBaHe U1 ro 3afipbXTe, lokato Ha OLED ekpaHa ce usBege “Shut
Down”.

OT KOMMIOTBP MK HOTOYK

1. CBbpieTe Balwma KomnioTbp unu HoTéyk kbMm WAH7706 ¢ nomowyta Ha micro USB kaben. OTBopeTe ye6

6pay3bpa oT Bawwia komnioTbp 1 BbBefeTe IP agpeca 3a ynpasnexue no nogpasbupane (192.168.1.1). Bbeepete
noTpebutenckoto ume admin v napona 1234, cnepa KoeTo LWpakHeTe Bbpxy Login (Bnucsake).
2. lle ce n3Bene HauanHUAT eKpaH. LLipakHeTe Bbpxy Setup Wizard (CbBeTHMK 3a HAaCTPOIIKK), 3a 1a TPOMeHNTe
HacTpoiikuTe no noapasbupare 3a Wi-Fi B ctbnka 2 Set Up Wi-Fi (Hactpoiika Ha Wi-Fi).

OT MOGWIHO YCTPOIICTBO

1. CBbpeTe 6e3xKMnuHO BawweTo Mo6bunHo ycrpoiictBo kbm WAH7706. OTBOpeTe yeb 6pay3bpa oT BawweTo mo6unHo
YCTPOICTBO 1 BbBeAeTe P agpeca 3a ynpasneHue no noapas6upate (192.168.1.1). BbBeaeTe noTpebutenckoto
nme admin v napona 1234, cnep KoeTo HaTucHeTe Login (Bnucsaxe).

2. llle ce u3Bepe HauanHUMAT eKpaH. HatvcHete SSID 1 vnu SSID 2, 3a Aa NpoMeHUTe HaCcTPOKMTe No

noppasbupaHe. YBepeTe ce, ue e akTuBmpaH npaBunHuaT SSID (2.4G unu 5G). M3non3sparite HOBUTE HaCTPOWKY, 3a
[ia ce CBbpeTe OTHOBO.
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3a noBeuye NHPOPMaLWA, NOAAPBKKA 3a KNMEHTV 1 NpeaynpexaeHNa 3a 6e30MacHOCT BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens Ha appec www.zyxel.com. )

Instalacja sprzetu

1. Upewnij sig, ze router WAH7706 jest wytaczony. Otworz dolng pokrywe od tytu routera WAH7706.

2. Wyjmij baterig, jezeli si¢ tam znajduje. Odsur metalowg ostone gniazda. Wt6z karte SIM oraz karte micro SD
(opcjonalnie) poziomo dopasowujac ja do uchwytu karty oraz metalowymi stycznikami skierowanymi w dot
gniazda, a nastepnie zasun gniazdo blokujgc tym samym karte SIM (oraz karte SD).

w

W16z baterie skierowang ztotymi stycznikami w kierunku ztotych stycznikéw w komorze baterii. Zatéz dolng
pokrywe.

»

Podtacz kabel micro USB do komputera lub notebooka w celu natadowania baterii. Sprawdz pasek zadan
Windows lub wyskakujace okienko w komputerach Macintosh, aby sprawdzi¢ czy router WAH7706 zostat
prawidtowo zainstalowany.

Iyl

Po petnym natadowaniu baterii, odtacz router WAH7706 od komputera lub notebooka. Chcac wiaczy¢ router
WAH7706 wcis$nij przycisk zasilania i przytrzymaj, az napis ,ZyXEL" pojawi si¢ na ekranie OLED. Wytgczajac router
WAH7706 wci$nij przycisk zasilania i przytrzymaj, az napis ,Shut Down” pojawi si¢ na ekranie OLED.

Za posredni komp lub book

1. Podtacz komputer lub notebook do routera WAH7706 korzystajac z kabla micro USB. Otworz przegladarke
komputerowa i wprowadz domysiny adres IP do zarzadzania (192.168.1.1). Wprowadz nazwe uzytkownika admin
oraz hasto 1234 i kliknij Login.

2. Zostanie wyswietlona strona gtéwna. Kliknij Setup Wizard (Kreator konfiguracji), aby zmieni¢ domysine
ustawienia Wi-Fi w Step 2 Set Up Wi-Fi.

dveni bil

Za posrednictwem ur
1. Podtacz bezprzewodowo urzadzenie mobilne do routera WAH7706. Otworz przegladarke urzadzenia mobilnego i
wprowadz domyslny adres IP do zarzadzania (192.168.1.1). Wprowadz nazwe uzytkownika admin oraz hasto
1234 stuknij Login.
2. Zostanie wyswietlona strona gtéwna. Stuknij SSID 1 lub SSID 2, aby zmienic¢ ustawienia domyslne. Upewnij sie,
ze wiaczono poprawny SSID (2,4G lub 5G). Uzyj nowych ustawiers do ponownego potaczenia z routerem.

Wiecej informacji, pomoc dla uzytkownika i ostrzezenia znajdziesz na www.zyxel.com.

Asia
PYCCKUH

YcraHoBKa 060pyaoBaHus

1. Y6eautecs, uto yctpoictso WAH7706 BbiknioueHo. OTKpoiiTe HUXHIOI0 Kpbilwky WAH7706.

2. BblHbTe 6aTapeio, e OHa BCTaBrieHa. CABUHBTE 1 OTKPOIiTe MeTanamnyeckoe rHeso. Berabre SIM-KapTy 1
KapTy microSD (onuus) B COOTBETCTBYIOLME lepKaTenu KapT BHYTPY rHe3/a, MOBEPHYB X KOHTaKTamMu BHU3,
BABUHbTE VX B lepKaTesu [0 3alleNKNBaHuA.

. BcTasbTe 6aTapeio, COBMECTMB NO30/104eHHbIEe KOHTaKTbl Ha 6aTapee C N030/104eHHbIMI KOHTaKTaMu B
6aTapeliHOM oTceKe. YCTaHOBUTE Ha MECTO HUXKHIOKO KPbILLIKY.

4. [ina 3apagkwn 6atapen noacoeuHuTe Kabenb Micro-USB K komnbloTepy unm HoyToyKy. lpoBepbTe Hanuune
apnbika WAH7706 Ha naHenu 3agad Windows unu Bo BcrbiBaiowem okHe Mac OS 1 KOHTPONA NPaBUIbHOCTH
YCTaHOBKM.

. Korpa 6aTapes nonHocTbio 3apaauTcs, otcoeantute WAH7706 ot MK nnu HoyTbyKa. YTo6bl BKNloUUTL
WAH7706, npyiKmuUTe KHOMKY NUTaHWs, Noka Ha kpaHe OLED He oTo6pasntcsa «ZyXEL». YTo6bl BbIKIIOUMTL
WAH7706, npuKmnTe KHOMKY NUTaHWs, Noka Ha skpaHe OLED He otobpaswuTtca «Shut Downy» (3aBepiueHve
paboTbi).

Yepes MK unm HoyToyk

1. MNoacoepuuuTe MK vnn HoyToyK K WAH7706  nomoubio kabens Micro-USB. OTkpoiite Be6-6paysep Ha Baluem

KomnbloTepe v BBeauTe 6a3oBbiii IP-agpec ynpasnenuna (192.168.1.1). Beeaute nma nonb3osatens admin v
naponb 1234, n HaxmuTe Login (Bxop).
2. Nossutca skpaH Home (fom). Haxmunte Setup Wizard (MacTep HacTpoiiku) v B ware 2 «Set Up Wi-Fi»
(Hacrpoiika Wi-Fi) n3menure 6asosble HacTponku Wi-Fi.

Yepes Mo6unbHoeE yCTpoiicTBo

1. MopcoeanHuTe MobunbHoe ycTpoicteo k WAH7706 no paguoceasu. OTkpoiite Be6-6pay3sep Ha MOGUNbHOM
ycTpoiicTBe 1 BBeanTe 6a30Bbil IP-agpec ynpasnexus (192.168.1.1). Beeante nma nonb3osatens admin n
naponb 1234, n HaxmuTe Login (Bxop).

2. Nossutca skpaH Home (fom). Haxxmute SSID 1 unm SSID 2, uTo6bl 3MeHUTb 6a30Bble HACTPOIIKK. YoeauTecs,

4TO BKAOYEH NPaBubHbIN SSID (2.4G unu 5G). Vicnonb3yiiTe HOBble NapaMeTpbl /1A MOBTOPHOTO MOAKIOUEHNA.

w

o

JlononHuTenbHble CBeAEHNA CM. B PYKOBOACTBE Mo/b30BaTeNsa Ha cante www.zyxel.com, a TaKKe B pasjenax caiita

. 0 Mepax NpejoCTOPOXKHOCTI U MOAEPXKKE NONb30BaTENeiA.
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